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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1890/96
(1996. gada 30. septembris),

kas groza Regulu (EK) Nr. 3223/94 par sīki izstrādātiem noteikumiem ievešanas režīma
piemērošanai augļiem un dārzeņiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1972. gada 18. maija Regulu (EEK)
Nr. 1035/72 par augļu un dārzeņu tirgus kopīgo organizā-
ciju (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK)
Nr. 1363/95 (2), un jo īpaši tās 23. panta 2. punktu,

tā kā Komisijas 1994. gada 21. decembra Regula (EK)
Nr. 3223/94 (3), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK)
Nr. 2933/95 (4), paredzēja sīki izstrādātus noteikumus augļu
un dārzeņu ievešanas režīma piemērošanai;

tā kā vidējās reprezentatīvās cenas produktiem, kas ievesti no
trešām valstīm, nevar uzskatīt par nozīmīgām Kopienas līmenī,
ja tās attiecas uz daudzumiem, kas ir mazāki par vienu tonnu;
tā kā tādēļ dalībvalstīm nav vajadzības informēt par šādām
cenām Komisiju;

tā kā, ja kādam attiecīgās izcelsmes produktam standarta
importa vērtību piemēro nemainīgi septiņas dienas, tad šā
produkta importu var uzskatīt par pārtrauktu uz laiku; tā kā
minētā vērtība tādēļ būtu jādzēš;

tā kā Regula (EK) Nr. 3223/94 izveidoja cenu reģistrācijas
mehānismu reprezentatīvajos tirgos ar nolūku noteikt standarta
importa vērtību, lai noteiktu sūtījumā importēto produktu
vērtību nolūkā veikt to tarifikāciju; tā kā, ievērojot Komisijas
Regulu (EK) Nr. 1558/96 (5), pārstrādei importētajiem bumbie-
riem un plūmēm, kuru izcelsme ir Centrāleiropas asociētajās
valstīs, 1996. gada noteiktos periodos piemēro atsevišķas
cenas; tā kā tiem produktiem, kurus nepārdod sūtījumā repre-
zentatīvajos tirgos, drīkst īstenot tiešas cenu reģistrācijas

mehānismu to tarifikācijai; tā kā minētajā mehānismā drīkst
ietvert tikai attiecīgo produktu tarifikāciju, pamatojoties vai nu
uz šo produktu FOB cenām plus apdrošināšanas un transporta
izmaksas līdz Kopienas muitas teritorijas robežai, vai arī uz
muitas vērtību, kas minēta Padomes 1992. gada 12. oktobra
Regulas (EK) Nr. 2913/92, ar kuru tiek ieviests Kopienas
Muitas kodekss (6), kura grozīta ar Komisijas Regulu (EEK)
Nr. 2454/93 (7), 30. panta c) apakšpunktā;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu,
ko sniedz Augļu un dārzeņu pārvaldības komiteja,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (EK) Nr. 3223/94 groza šādi.

1. Tās 2. panta 1. punktu papildina ar šādu daļu:
“Ja b) apakšpunktā minētie daudzumi ir mazāki par vienu
tonnu, tad atbilstošās cenas nepaziņo Komisijai.”

2. Tās 4. panta 4. punktu papildina ar šādu daļu:
“Tās beidz piemērot, ja tomēr Komisijai septiņas nākamās
dienas nav paziņota nekāda vidējā reprezentatīvā cena.”

3. Pielikumu aizstāj ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1996. gada 30. septembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Franz FISCHLER
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PIELIKUMS

“PIELIKUMS

A daļa

KN kods Apraksts Piemērošanas laiks

0702 00 15 Tomāti no 1. janvāra līdz 31. martam

0702 00 20 no 1. līdz 30. aprīlim

0702 00 25 no 1. līdz 14. maijam

0702 00 30 no 15. līdz 31. maijam

0702 00 35 no 1. jūnija līdz 30. septembrim

0702 00 40 no 1. līdz 31. oktobrim

0702 00 45 no 1. novembra līdz 20. decembrim

0702 00 50 no 21. līdz 31. decembrim

0707 00 10 Gurķi no 1. janvāra līdz februāra beigām

0707 00 15 Gurķi no 1. marta līdz 30. aprīlim

ex 0707 00 20 Gurķi, kuri nav paredzēti pārstrādei no 1. līdz 15. maijam

ex 0707 00 25 Gurķi, kuri nav paredzēti pārstrādei no 16. maija līdz 30. septembrim

ex 0707 00 30 Gurķi, kuri nav paredzēti pārstrādei no 1. līdz 31. oktobrim

0707 00 35 Gurķi no 1. līdz 10. novembrim

0707 00 40 Gurķi no 11. novembra līdz 31. decembrim

0709 10 40 Artišoki no 1. novembra līdz 31. decembrim

0709 10 10 no 1. janvāra līdz 31. maijam

0709 10 20 no 1. līdz 30. jūnijam

0709 90 71 Cukīni no 1. līdz 31. janvārim

0709 90 73 no 1. februāra līdz 31. martam

0709 90 75 no 1. aprīļa līdz 31. maijam

0709 90 77 no 1. jūnija līdz 31. jūlijam

0709 90 79 no 1. augusta līdz 31. decembrim

0805 10 61 Saldie apelsīni, svaigi no 1. līdz 31. decembrim

0805 10 65

0805 10 69

0805 10 01 no 1. janvāra līdz 31. martam

0805 10 05

0805 10 09

0805 10 11 no 1. līdz 30. aprīlim

0805 10 15

0805 10 19

0805 10 21 no 1. līdz 15. maijam

0805 10 25

0805 10 29

0805 10 31 no 16. līdz 31. maijam

0805 10 33

0805 10 35

0805 20 31 Klementīni no 1. novembra līdz 31. decembrim

0805 20 11 no 1. janvāra līdz februāra beigām
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KN kods Apraksts Piemērošanas laiks

0805 20 33 Mandarīni (tai skaitā tangerīni un satsumas); vilkingi un līdzīgi citrusu
hibrīdi

no 1. novembra līdz 31. decembrim

0805 20 35
0805 20 37

0805 20 39
0805 20 13 no 1. janvāra līdz februāra beigām

0805 20 15

0805 20 17
0805 20 19

0805 30 30 Citroni no 1. jūnija līdz 31. oktobrim

0805 30 40 no 1. novembra līdz 31. decembrim

0805 30 20 no 1. janvāra līdz 31. maijam

0806 10 40 Galda vīnogas (1) no 21. jūlija līdz 31. oktobrim
0806 10 50 no 1. līdz 20. novembrim

0808 10 71 Āboli (2) no 1. līdz 31. jūlijam
0808 10 73

0808 10 79
0808 10 92 no 1. augusta līdz 31. decembrim

0808 10 94

0808 10 98
0808 10 51 no 1. janvāra līdz 31. martam

0808 10 53
0808 10 59

0808 10 61 no 1. aprīļa līdz 30. jūnijam

0808 10 63
0808 10 69

0808 20 47 Bumbieri (3) no 1. līdz 15. jūlijam

0808 20 51 no 16. līdz 31. jūlijam

ex 0808 20 57 (4) no 1. augusta līdz 31. oktobrim
0808 20 67 no 1. novembra līdz 31. decembrim

0808 20 31 no 1. janvāra līdz 31. martam
0808 20 37 no 1. līdz 30. aprīlim

0809 10 20 Aprikozes no 1. līdz 20. jūnijam
0809 10 30 no 21. līdz 30. jūnijam

0809 10 40 no 1. līdz 31. jūlijam

0809 20 39 Ķirši, “citi” no 21. līdz 31. maijam

0809 20 49 no 1. jūnija līdz 15. jūlijam
0809 20 59 no 16. līdz 31. jūlijam

0809 20 69 no 1. līdz 10. augustam

0809 30 21 Persiki un nektarīni no 11. līdz 20. jūnijam

0809 30 29

0809 30 31 no 21. jūnija līdz 31. jūlijam
0809 30 39

0809 30 41 no 1. augusta līdz 30. septembrim
0809 30 49

0809 40 20 Plūmes no 11. līdz 30. jūnijam
ex 0809 40 30 (5) no 1. jūlija līdz 30. septembrim

(1) Izņemot Empereur šķirnes vīnogas ar KN kodu 0806 10 21, no 1. līdz 31. janvārim.
(2) Izņemot vaļējus ābolus sidra izgatavošanai, no 16. septembra līdz 15. decembrim.
(3) Izņemot vaļējus bumbierus sidra izgatavošanai ar KN kodu 0808 20 10, no 1. augusta līdz 31. decembrim.
(4) Izņemot bumbierus ar izcelsmi Centrāleiropas asociētajās valstīs (Bulgārijā, Čehijā, Slovākijā, Ungārijā, Polijā, Rumānijā), kas paredzēti pārstrādei, no 1996. gada

1. augusta līdz 31. oktobrim.
(5) Izņemot plūmes ar izcelsmi Centrāleiropas asociētajās valstīs (Bulgārijā, Čehijā, Slovākijā, Ungārijā, Polijā, Rumānijā), kas paredzētas pārstrādei, no 1996. gada 31. jūlija

līdz 30. septembrim.
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B daļa

KN kods Apraksts Piemērošanas laiks

ex 0707 00 20 Pārstrādei paredzēti gurķi no 1. līdz 15. maijam

ex 0707 00 25 no 16. maija līdz 30. septembrim

ex 0707 00 30 no 1. līdz 31. oktobrim

0809 20 31 Skābie ķirši no 21. līdz 31. maijam

0809 20 41 no 1. jūnija līdz 15. jūlijam

0809 20 51 no 16. līdz 31. jūlijam

0809 20 61 no 1. līdz 10. augustam

ex 0808 20 57 Bumbieri ar izcelsmi Centrāleiropas asociētajās valstīs (Bulgārijā, Čehijā,
Slovākijā, Ungārijā, Polijā, Rumānijā), kas paredzēti pārstrādei

no 1996. gada 1. augusta līdz 31. oktobrim

ex 0809 40 30 Plūmes ar izcelsmi Centrāleiropas asociētajās valstīs (Bulgārijā, Čehijā,
Slovākijā, Ungārijā, Polijā, Rumānijā), kas paredzētas pārstrādei

no 1996. gada 31. jūlija līdz 30. septembrim”
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